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»egyéb urak« nem mások, mint Csáky, 
Szilágyi, Hieronymi és Wekerle. Most 
csak egyébb urak, nem olyan régen a 
P. H. egekig magasztalt államférfiai. 
Zokon vt szí a P. H. hogy ezek az egyéb 
urak nem helyeslik a Bánffy törvény- 
tiprását és alkotmánysikkasztását.

Megengedjük, hogy gyakorlati dolog 
állandóan kormánypártinak lenni, min­
dig azokat dicsőíteni, a kik a hatalom 
polcxán állanak, a vezéreket csak addig 
követni, a mig a zsoldot fizetik, azután 
követni azokat, a kik a fizetést újra 
folyósítják, — de nekünk nem veszi be 
a gyomrunk.

A volt Wekerle-kabinetet ma már 
csak gúnyból nevezi a »P. H.« nagy 
kabinetnek. Hajdan a meggyőződés hang­
ján tette ezt.

Mi most csak azt mondhatjuk erre, 
hogy a Bánffy kabinethez mérve na­
gyon is nagy volt. Achilles sarka volt 
ugyan ennek a nagyságnak is : Fehér- 
váry; da különös módra csakis ez az 
Achilles sark maradt sértetlenül. A 
Bécsből kiröpitett nyílvessző mindig a 
nagyokat teríti le nálunk.

Ha már benne vagyunk az elme- 
futtatásban, vizsgáljuk meg az okát, 
hogy miképen volt lehetséges a »nagy« 
kabinet után ilyen slendr'Annak követ­
kezni ?

Úgy hiszszük, rájöttünk a dolog 
nyitjára, ha azt mondjuk, hogy bizonyos

Szép dolog a demokráczia ; mi vall­
juk ezt az elvet, követjük is, de hogy 
épen a kormánypártiak hivalkodjanak 
vele, az egy kissé érthetetlen. Mert hogy 
is áll csak a dolog ? Bánffy ur báróvá 
és gróffá tett szép számú urakat jó pén­
zért ; ezen a jő pénzen beszerezte a 
maga hü csatlósait. És most ezek hen- 
czegnek a demokrataságukkal.

E szerint hogy a demokráczia exis- 
tálhasson és virágozhassák, ahhoz múl­
hatatlanul szükséges minél nagyobb 
buzgalomra ti szaporítani a grófok és

grófságát, a kik velők együtt kiléptek 
szabadelvű pártból.

Ha mér bosszant az e fajta miuden tu­
dást nélkülöző munkák nyomda festék alá bo­
csátása s azok terjesztői ellen fel is emeljük 
tiltakozó szavunkat, vitáznunk kell ma­
gunknak is, hogy hasonló baklövéseket el ne 
kövessünk, mert esetleg a külföldiek is ilyenek 
után mehetnek.

Tárcza íróink mesterével — Rákosi Vik­
torral — aki Sipulusz név alatt is halhatat­
lan nevet vívott ki magának — történt meg 
az a kis geográfiai tévedés, amit helyre iga­
zítandó vagyok.

Ugyanis 6 a zsidó népfaj — nem akarom 
mondani rehabilitása — érdekében egy a ma­
gyar szabadságharcz alatt ténylez megtörtént 
eseményt irt le e cim alatt : »A zsidó 
f i u.a

Nem akarok a dolog, illetve a megtör­
tént esemény meritumába, a személyi kér­
dést illetőleg, ha vájjon magyar, tót, zsidó, 
vagy bár más nemzetiségű lett volna az, aki 
az ország kincsével menekülő honvédeket, az 
ellenség kézéi közül kimentette, mélyebben 
belebocsátkozni, mert a tett, amit az író 
lángoló hazaszeretetétől hevük fantáziája a 
zsidó fiúval oly megkapó képben elénk vará­
zsolt tényleg megtörtént, s mint ilyen, sza­
badságharcunk egyik kimagasló epizódja s 
mint ilyen, mely előtt bármely népfaj fia haj­
totta végre, kalapot kell emelnünk. De az 
esemény helyének ismerete ellen kifogásom 
van, már pedig a tényleg megtörtént esemény 
helye is meg kell, hogy feleljen a valóságnak.

helyei, ahol azok lezajlottak, szintén ily rideg 
geográfiai valóságok, a Imiért azok elferdítése, 
ami azonban nem rosszakara'ból, hanem 
tárgy szeretőiéből s ebből kifolyólag a költői 
lélek gyorsabb s mondhatni — talán minden 
körültekintést mellőző működéséből származ- 
hatik ; mind ennek daczára még sem en­
gedhető meg, hogy történeti tényeket re­
gisztráló közleményeink a valósággal ellen­
kezzenek. Nem, mert az olvasó előtt, aki an- 
nek a kornak, melyben az esemény játszik, 
nemcsak rajongásig imádója, hanem az ese­
mény helyének ismerője is, mint .ilyen előtt 
maga az esemény veszü értékéből.

Nemde megbotránkozással dobjuk le ke­
zünkből az oly könyvet, vagy hírlapot, mely­
ben a külföldi Írók földrajzi és tör enelmi té­
ves iemereteik folytán, amihez még rosszaka­
rat is járul Budapestet Magyarország főváro­
sát Ausztriába helyezi* át, vagy azt írják, 
mim legközelebb is egy göttiugai német 
professzor a tanulók kezebe adott földrajzi 
tankönyvében, hazánkról és a magyar nem­
zetről úgy emlékezik meg, mint nomád nép­
ről aki szétszórt kunyhókban lakik, pász­
torkodással foglalkozik és a műveltségről fo­
galommal sem bir.

Nevetünk és bosszankodunk irodalmi ter­
méknek gúnyolt silány férctnunkán ; melynek 
írója még annyi fáradságot sem vett magá­
nak, hogy egy térképre rátekintsen, vagy a 
legújabban kiadott Bedäcker után emlékezett 
volna meg rólunk.

mészet adta valósággal homlokegyenest ellen­
kezik, mint annak a vidéknek alapos isme­
rője, helyre igazítom.

Megjegyzem azonban, hogy nincs szán­
dékomban, sőt kerülöm még a látszatát is 
annak, hogy polémiát kezdjek, avagy a 
nimbuszból a tárcza ismert nevű és zseniális 

_ - ír olvasó közönség 
újabb irói generáció úttörője 

megbántsam. Azonban az

hogy polémiát kezdjek,

tollú Írójának, ki a magya 
kedvencze s az 
érdemeit ezáltal 
idő, melyből a tárcza anyaga merittetett, szent 
előttem s tudom, széni annák írója előtt is, 
a főtörekvés épen ebből kifolyólag tehát az, 
hogy a költői fantázia alkoiásait, melyekkel 
a valóságot felruházzuk, ha az helyhez van

tudom, széni annák írója előtt is,
‘ - t az,

i fantázia alkoiásait, melyekkel 
áloságot felruházzuk, ha az helyhez van 

kötve, az esemény ismerete mellett a hely is­
meretének is, ahol az megtörtént — alapos 
tudásával kell bírnunk.

Az iró sokat megengedhet magának, 
mert az inspirációk hatása alatt csapongó 
költői iélek ihletett nerczében korlátot nem
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irányadó körök arról győződtek meg, 
hogy az (igazi tehetségekből álló kor­
mány még valami h sznot tehet Ma­
gyarországnak ; igy hát ettől meg kellett 
szabadulniok. Elvül állították azért fel, 
hogy csakis korlátolt embereket állíta­
nak ezentúl az ügvek élére. így jutott 
a kormányelnöki székbe Bánffy.

No már engedjen meg a Pesti Hír­
lap, de mi ezt az urat nem helyezhet­
jük fölibe az »egyéb urak«-nak, mert 
elhisszük ugyan, hogy az állandó kor­
mánypártiak minden igényét készfizető- 
leg kielégíti, de a mi igényeink a nem­
zet igényei, azokat pedig nem is akarja 
nem is tudná kielégíteni soha.

Sirius.

A képvíselőház ülése.
A szombati —• jan. 21. — ülésen alig 

változott a képviselőhaz egyhangú unalmas 
képe. Az obstrukczió tovább folyt, a névsze­
rinti szavazások nagyobn hullámokat nem verd 
medrében. A jegyzőkönyv hiteiesiiesénéi sem 
emeltek szót; hanem hogy a névszerinti sza­
vazásokból ki ne fogyjanak : Reitter Janos a 
megyei bizottsági tagok választásánál történő 
visszaélések tárgyában — Wittmann a mostani 
minisztérium nyugdija ellenében — Thaly 
Ferencz a Vag-Duna-szabalyozasa ügyeben, — 
Tibáld Antal a közig, reform érdekében es 
Biró Lajos a dohany-egyedáruság ellen napi­
rend előtt kértek szót s miután ezt egysze­
rűen meg nem nyertek: névszerinti szavazást, 
s csak Wittmann elegedet! meg a magae felett 
egyszerű felállássá! végrehajtóit szavazással.

Azután átt- rhetettek napirend szerint a 
névszerinti szavazások végrehajtására s meg 
is ejtették ezeket Hentaller L., Kubik B., 
Makkfalvay G. napirend előtti felszólalhassa 
felett — mindegyiket elütvén e kérelme telje- 
sülhetésétől.

Látható, hogy ez bizony unalmas egy­
hangú íolyamu ülés volt, amelyen nem sokat 
változtatott az egymást nem igen szívelhető 
néppárti Rakovszky J. ésKomlóssy 
F. személyeskedő összeszólalkozása se.

Csak a mai napi ülésre tartozó napirend 
megállapítása után felkerült interpellaczió,

a melyet Wittmann a szt-aunai véreag- 
zéa ügyében intézett a bel- és földművelési 
miniszterhez — keltette fel az érdeklődést úgy 
a tárgy, — mint a szónok iránt. Nemis ok 
nélkül, mert a szomorú tárgy megvilágítása, 
mely eloszlatja a homályt ez ügy felől az 
inierpellácziót felülemelte a közönséges tárgyak 
érdekességén, amit éppen ezért egészben is 
ideigtatunk :

Az uj-szent-annai zendülés.
Wittmann János .- A zendülés valódi oka : 

a bíróság, ügyvédek és a batósag tapintatlan 
es helytelen, törvényellenes eljárása. A szegé­
nyebb nép továbbá látta azt, hogy a bíróság 
csak a gazdagok pártját lógja s igy az izga- 
tóknak igen könnyű volt félrevezetni a népet. 
Egy aradi ügyvéd meg azt mondta a népnek, 
hogy a legelő-illetményhez neki joga van a 
törvény értelmében, holott tudvalevő, hogy a 
gazdagabb parasztok már régóta megvették ezt 
a pörös legelő-illeiményt. Több rendbeli vá­
lasztás következett : iskolaszéki, megyei ki 
zottsági, községi képviselőtestületi és községi 
elöljáróság választása. A szegényebb birtokos 
nép többségben lévén, a Bauervereinben szer 
vezkedett s mindenütt a maga jelöltjét akarta 
megválasztani" Látva ezt a főszolgbbiró, fel­
oszlatta az egyesületet s maga jelölte ki a 
biró személyéi, melyet jöüóüszenvve! fogadott 
a kisebb birtokos osztály. A főszolgabíró azért 
oszlatta fel az egvesüietet, mert nem korrek­
tül alakult meg. Ez nem áll, mert a lüldrnü- 
velesügyi miniszteri rendeletnek mindenben 
eleget tett a fiókegyesület. De nem volt joga 
a főszolgabírónak a vándortanitó előadását 
megakadályozni, mert a szabad társulhatas 
joga a népnek.

A nép fölkérte napokkal a biróválasztás 
előtt a főszolgabírót, hogy Schöllert is jelölje 
bírónak, de megtagadta s figyelmeztették, hogy 
a volt bírót holmi szabálytalanságok elkövetése 
miatt nem akarják bírónak.

A főszolgabíró a volt bíró mellett kél 
strohmant jelölt s midőn a nép követelte a 
leszavazást a főszolgabíró megválasztottnak 
jelentette ki a volt bírót.

Ez iszonyn elkeseredést szült s ered­
ménye volt a zendülés, majd a csendőrök 
vérengzése. Bűnbak kellett s most a fiókegye­
sületre akarják a felelőséget báritani, pedig a 
ki alaposan ismeri a délmagyarországi viszo­
nyokat, az tudja, hogy a Bauernverein meny­
nyi jót tesz a néppel. Asszimilálni akarjuk e

2 milliónyi idegenajku népet, a mágy#r nem 
«et hü fiaivá tenni s ezért folyton gyanúsba, 
•al találkozunk. Ez jellemzi a mai korrupczjzi 
rendszeri.

A dél magyarországi gazdasági egyesület 
működését ismerteti. A gazdasági ismeretek 
terjesztésére előadásokat tartanak, kirándul, 
nak évente több százán Mezőhegyesre a mm", 
fagazdaság tanulmányozására. Az ezeréves ki 
állításra ezreket vittek fel. Gazdasági téli-esti 
szakoktatásokon 84— 2741 tanuló je enik mev 
Szegeden konviktust, magyar fioöveldét állt 
toll, ebben evente 150—160 német gyermeket 
magyarosítanak meg. Adnak különféle magot 
kísérletezésre, ezt nemcsak búzában, hanem 
zabban, tengeriben, répában, kenderben js 
stb. Fö állított számtalan tejgazdaságot, nagy 
á'dozattal járult hozzá a filoxera állal e'pusz- 
tiiott szőölők rekonstruálására ; látván, hogy 
a cselédség erkölcsileg mennyire romlik, cse­
léd-dijakat osztogat; vétel es eladás esetében 
az egyesület végzi, a közvetítést, tagjait igy 
megkíméli a zsarolásiktól.

A gazdasági hitelrendezés a főczél ; olcsó 
hitel nyújtása végett alakított egy gazdasági 
bankot 25,000 forinttal.

Kéri a minisztert, hogy ne megyei tiszt- 
viselőt, hanem a minisztériumból küldjön ki 
valakit az ügy megvizsgálása czéljából. A kö­
vetkező inierpellácziót intézi a belügyi és föld- 
mivfclésügyi miniszterhez :

Miután tudomására jütött a t. miniszter 
uraknak az, hogy f. hó 17-én Aradmegyé- 
ben Uj-Szent-Anna községében Párizs Oá- 
bor járási főszolgabíró a községi elöljáróság 
megválasztása körül gyakorolt erőszakos­
kodása, önhat «Imi és törvénytelen eljárása 
következében nép/.endiiles tört ki, a Hely­
nek hat emberelet esett áldozatul, és mint­
egy 16 súlyos megseuesülés lett a következ­
ménye, kerdem a t. belügyminiszter urat, 
hajlandó-e ezen ügyben sürgős vizsgálatot 
elrendelni és a következőket kideríteni:

1. Igav-e, hogy a főszolgabíró a község 
nagy többsége ellenére a régi bírót két 
struhmannal kijelö ve, azt egyszerűen meg- 
választottak jelentette ki?

2. lgiz-e, hogy a főszolgabírónak mege­
lőzőleg bejelentetett, hogy ezen biró alatt a 
községi regale-számadások 3 év óla be nem 
terjesztettek ?

3. Igaz-e, hogy daczára annak, hogy 
több száz választó a három jelöltre szava­
zást kért, ezt a főszolgabíró figyelembe nem 
vette, hanem a nép tiltakozása daczára a 
régi biró egyszerűen megválasztottnak je­
lentette ki. Ha igen, hajlandó-e ezen főszol­
gabíró ellen a fegyelmi eljárást megindí­
tani ? Van-e tudomása a t. földmivelésügyi 
miniszter urnák arról, hogy Párizs Gábor 
világosi járási főszolgabíró az uj-szent-annai 
gazd. fiókegyesületet feloszlatta ?

Hajlandó-e a miniszter ur sürgős vizs­
gálatot elrendelni és megállapítani :

1. Igaz-e, hogy Párizs Gábor főszolgabiró 
maga is kijeient-tte, hogy az egyesületei nem 
a szoczialisztikus irányzatok és nem poli­
tikával foglalkozása miatt, hanem csupán 
formai hibák, szabályellenes megalakulása 
miau oszlatta fel.

A főszolgabírónak e tekintetben téves 
felfogásának beigazolására megvizsgálandó:

2. Igaz-e, hogy ezen egyesület 1894-ben 
a megalakulás jegyzőkönyvét a főszolgabí­
rónak bemutatta, mivel az 52.338/894. oki, 
26. kelt miniszteri rendeletnek mindenben 
eleget telt.

3. Igaz-e, hogy nevezett rendelet Arad 
vármegye hatóságának megküldetett, a miről 
Aliiról g a főszolgabírónak tudomása nincs.

4. Kinek a mulasztása ez ?
Ezeknek megvalósítása után $
6. Hajlandó-e a földmivelésügyi miniszter 

ur haladéktalanul intézkedni, hogy ezen fiók- 
egyesille' működését mielőtt megkezdhesse ?

6. Hajlandó-e ezen egyesületet hasznos 
munkájában oltalmába venni és intézkedni 
aziránt, bogy a roszakaratu hivatalos ül­
dözéstől egyszeramiodenkorre megóvassék ?

— Elnök : a kérdés kiadatik a bel- ás 
földművelésügyi minisztereknek. Az ülést 
ezután 3/lH órakor eloszlatta.

Az esamény színhelye Rákosi Viktor sze­
rint P r á z s in á r, mely kézség, amint 
tudjuk Brassóvármegye egyik 
nepes szász községe, melyben még ma is 
csak elvétve lehet egy pár magyar csaladot 
találni, nemhogy 1849-ben. Prazsmár a Bar- 
czasag nevű síkságon fekszik, melyen körös- 
körül halmot mériföldekre nem lehet látni, 
hacsak az 1 és fél mértföldre levő kökösi-hid 
mellett a G a b o r Áron által ágyúi védel­
mére emelt halmokat, melyeket a székely nép 
még ma is annyi kegyelettel őriz, nem tekii t- 
jfik az. iró által emelt balomnak.

A tévedés egyike tehát ez volna, a mi 
ugyan hibának hiba, de nem olyan nagy, 
— hogy érdemes volna érte a tintát fogyasz­
tani.

Cz-kkiró Prázsmár mellé a síkságra hi­
dat épii s azt felékiti kőből való Krisztussal. 
Ezen állítása a másik tévedés, mert sem hid, 
sem kőből való Krisztus ott»n nincs, s nem 
is lehetett, mert a mióta 11. Géza király bete­
lepítette (bár hagyta volna ott, a bol voltak) 
a szászokat, azok azon időben ugyan katoli­
kusok, de a reformaczió óta mindig erős lut­
heránusok voltak akik azóta Krisztussal uta- 
kát, hidakat soha sem diszitettek, ső. ha vol­
tak ilyenek földjükön lütherán szigorral és 
gondossággal eltávolították onnan.

A tárgya iránt rajongó iró fabtáziájának 
szfiléméhye ez, mélylyel a Krisztus tagadó 
zsidó fiúval éppen az alatt az oszlop alatt 
hajtatja végre á teltek legszebbikét, a melyet 
szemléltető a legnagyobb moralistát megta- 

adja.

Legnagyobb hibája, illetve tévedése az 
Írónak azonban az, bogy a megmentett hon 
védeket Prázsmártól, szerinte az 
azon túl fekvő borgói szoroson 
vezeti ki.

Kár volt rá nem tekintenie a térképre, 
akkor a midőn a szép esemény leírásában irő 
ioe ért. Kár volt, mert Prázsmár a 
Délkeleti Kárpátok alatt elterülő Barczaság 
nevű róna közepén, a hörgői szoros pedig az 
északkeleti Kárpátok között Besztercze-Naszód 
vármegyében fekszik, a hova Háromszék és 
Gsikvarmegyéken át abban az időben, hogy 
eljuthassanak nem órák, sem napok, hanem 
hetek kellettek.

Egeografiai botlás adta a tollat kezembe 
mert amint fentebb is emlitém az esemény 
leírásának közelebbi ismertetésébe azért nem 
bocsátkozom, mert tudom, hogy az nem 
Prázsmár közelében, hanem S z e - 
ben mellett játszódott le s nem a borgói, 
hanem a verestoronyi szoroson át mentették 
még hős honvédeink az emlitett kincset, á mi 
azonban hogy hová lett ? azt csak egy ember 
tudná megmondani, a ki ma is él Háromszé­
ken s nem is olyan régen nagy szerepet 
játszott.

Az elmondottak által — azt hiszem, — 
nem hántoltam meg a mi mesterünket s hi­
szem nerti veendt rósz néven e kis helyre-iga- 
zitást, melynek cfcé'ja pusztán csak az, hogy 
ama dicső korban lejátszott epizódok leírásai 
akként s úgy lássanak nap/ilágot, mint azok 
megtörténtek.

Virgula
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béketárgyalás.1
Budapest, jan- 20.

E felett még mindig titokzatos, homály 
borong. Téves közlések helyre igazításaként 
szolgáljanak a következők : 1

A szabadelvű pártban erős béke- 
áramlat Indult meg, a mely egyúttal 
a közjogi alap sértetlenségének megóvására 
törekszik. Ez a jelenség a béke kilátásait né­
mileg gyarapítóvá.

Az ellenzék béke-ajánlata.
Az ellenzék békeföltételei a kővetkező 

főbb pontosatokat tartalmazzák :
1 Első kivánalom a br. B á n ff y-kor- 

mány lemondása, minthogy e nélkül a parla­
menti tárgyalások rendes menete el sem kép­
zelhető.

II. Ebből önként következik, hogy csakis
ujonan kinevezendő

6. A közbivtttaluokok szolgálati viszonyai­
nak törvény általi szabályozása.

6. A viczinális vasutakra vonatkozó tör­
vény sürgős revíziója, különös tekintettel az 
inkompatibilitásra.

7. Az összeférbetlenségl törvény szigorí­
tása; addig a jelenlegi törvény szigorú végre­
hajtása.

8. A nyugdíjtörvény és szabályok módo­
sítása, addig is a mostani nyugdíjazási ügyek 
szigorú kezelésé.1 > > - 1 ^

9. A megállapodások tárgyát képező tör­
vényeknek még ezen az országgyűlésen leendő 
megalkotása; végül:

Hódolatteljas hálanyilvánitás 
ő felségének a tárgyalásokra való föl 
halalmazásert és egyszersmind azon óhaj 
kifejezése, vajha ő felsége kegyelmeskednék a 
politikai helyzetre vonatkozólag magának 
több oldalról is értesülést

egy
miniszterelnökkel, — a
ki nem képviseli a mostani alkotmányellenes 
rendszer folytatását1 - lehet tárgyalásokat 

folytatni.
111. Az ellenzéki pártok erre kész­

ségüket fölajánlják és a követkézök- 
ben jelölték meg a tárgyalások lőbb irány 

elveit :
1. Nem akadályozzák meg a hat havi 

provizóriumot, bár a függetlenségi és 48-as 
part _ eivl álláspontjához, biven - ellene 
szavazna. Az erre vonatkozó feltételek a ko-

vetkezők . 4007 vii . »-c
a) Az uj provizórium az 18b í au. i> v.

68 §. a I a p j á n 'gesittet i k s 
ez a törvényjavaslatba bevéte.tk, mert 1897-
decz 31-én a vámszövetség az idézett 68. §. 
értelmében megszűnvén, az 1898 ; I. törvény­
cikk sem tekinthető vámszovetségi alapon

állónak. .
b) Az uj provizórium u t o 1 s o

végleges lesz.
c) Ezen utolsó provizórium tartama ala 

megköthető Ausztriával a vám és kereske^
szövetség, de csak 1903-ig, vagyis a kulálla-
mokkal kötött szerződések lejártáig, de csakis

1867 XII. t. ez. 25, §-ának meg e e"
1 ... tanácscsal

k i z á-
.„leg, tehát az osztrák bírod, 
s a magyar törvénybe ütköző 14. §. 

r á s á v a I.
d) Ha mindez még keresztül nem vihető 

úgy a törvényben kimondandó, hogy az ónálló 
vámterület föláll,Valik és ez alapon Magyar 
ország fölajánlja Ausztnanak a képv.selőhá 
asztalán fekvő vámszövetségi javaslat szöveg 
a vámszövetsóggel összefüggő pontoztok ki­
hagyásával, mini szerződést, melyet Ausztr.a- 
Magyarországgal mint önálló vámterülettel kot

meg 1903-ig. , .. ...
c) Ez esetben Magyarország mint ónálló

vámterület a külállamokkal külön szerződnék.
2. A választási törvény revíziója, különös 

tekintettel a választások szabadságának és 
tisztaságának oltalmára, valamint a czenzus 
egyenlősítése, a választói jog kiterjesztése 
a választói jog gyakorlását akadályozó adó­
hátralék tekintetbe nem vétele.

3 A kúriai bíráskodás beho­
zatala és a választási ügyek törvény által.

szabályozása. , .
4. A tisztviselői választásoknál a kije­

lölési joggal való önkény ke­
désnek, továbbá a törvényhatósági és köz­
ségi választásoknál a hatósági j o g t a I u n 
beavatkozásnak megfékezése

szerezni.
IV. Ha a kinevezendő miniszter- 

elnökkel mindezek alapjait a megállapodás 
létrejön, az ellenzék hozzájárul a parla­
ment rendes működésének hely­
reállításához.

A kormány propozicziói.
Az ellenzék javaslatára a kormány irá 

sósán felelt. Kijelentette, hogy a kormány 
óhajtja a beket, ennek az első negativ föllé 
tele azonban az, hogy a választási törvény 
revíziójára, a tisztviselői állások betöltésére, 
a törvényhatósági és községi biz. tagok válasz­
tására, a kis hivatalnokok szolgálati pragma­
tikáját, a viczinális vasutakra s az összefér­
hetetlenségi törvényre vonatkozó pontok hagyas­
sanak ki a tárgyalásból.

Ellenben az Ausztriával való kiegyezés 
belevonandó, mert erre nézve a monarchia 2 
kormánya közt megállapodások jöttek létre, a 
melyeket a korona jóváhagyott es melyeknek 
elfogadásai minden kővetkező kormánytól 

fogja kívánni.
Miiu án a felesleges elimináltatolt a tár­

gya ásokbó1, a kormány pozitív kívánságai

1. Az ellenzék nem gátolja, hogy a több­
ség megválassza a képvtselöház elnökét és 
alelnökét. (Perczel—Dániel—Tallián.)

2. lehetővé teszi a 4 hónapos indemnity 
elfogadását az utólagos fölmentéssel együtt ;

3. megcsinálja Horváth-Szlavon-Dalmát- 
országgal a pénzügyi provizóriumot,

4. a gazdasági status quo-t Ausztriával 
1 évre fönntartja, tekintet nélkül arra, hogy 
ez Ausztriában a 14. § alapján lenne életbe­

léptetendő.
Ha mindez megtörtént, akkor BániTy le­

mond s atadja helyét egy uj kormánynak.
Az uj kormány alatt nem gátolja az ellenzék : 

Az Ausztriával való gazdasági viszony 
rendezését IC évru 1907-ig az 1867. XII. 
t.-ct. ben meghatározott formák közt (51 §) 
létrejött vámszövetség alakjában.

Miután az az előadott szövetség létrejöt­
te igen valószínűtlen, a kormány kész, ha 
az ellenzék kívánja, már két hét múltán is 
beadni a másik törvényjavaslatot :

mely az 1867. XII. t.-cz. 68 §. alapján 
önálló rendelkezés formájában 1903 végéig 
rendezi a vám- és kereskedelmi viszonyokat 
Ausztria s Magyarország közt. Ennek tar­
talma a Ház előtt fekvő kiegyezesi javasla­
tokból vétetnék át. A szabadfogaim»! s az 
egyenlő elbánást biztosítaná a mooarhta két

állama közt a teljes viszonosság és kölcsö­
nösség alapján, mely Ausztria részéről a 14 
§. alapján biztosíttatnék.

A szerződési forma ki van zárv#, csak 
az önálló rendelkezés formáját fogadja el a 
kormány.

Ebbe fölvétetnének mindazon biztosíté­
kok, a melyek az 1893. I. t.-cz -heti arra 
az esetre bennfoglaltatnak, hogy ha Auszt­
ria a kölcsönösséget vagy viszonosságot 
megteszi.

A rendezés 1603-ig tartana. De ki lenne 
mondva ; hogy 1901-ben a vám és kereske­
delmi szövetség létrejötte és egyszersmind 
a lejáró külföldi szerződések megújítása 
iránt a tárgyalások Ausztriává 1 megkezdőd­
nének és ha 1903 végéig a vám és keres­
kedelmi szövetség nem jönne létre ; akkov 
ezen törvénynyel megalkotott állapotok — 
tehát ezen törvény is — ideiglenesen mind­
addig hatályban maradnak, mig a törvény- 
hozás másként nem intézkedik. Ezáltal uj 
provizórium létrejötte és az exlex-állapotok 
ismétlődése — ki van zárva.

BELFÖLD
Vasárnapi munkásgyülések. A fővárosi 

munkások — ácsok, újpesti kisiparosok, vas 
és fémmunkások, könyvkötők — tegnap gyű­
lést tartottak. Mindeaik gyűlésen erélyesen 
követelték a szónokok az általános választói 
jogot, valamint a munkás védtörv ny léte­
sítései.

Színház.
Himty dalai.

Bérezik Árpád poétikus, zamatos ma­
gyarsággal irt vígjátéké szombat este ismét 
telt ház előtt került színre. A gyönyörű nyel­
vezettel megirt bájos jelenetek, a korhű jel­
mezek és a szép díszletek most sem tévesz­
tették el hatásukat. A közönség élvezettel 
szívta magába a színpadról leáramló friss, 
üdítő levegőt es valódi gyönyörrel hallgatta 
a törzsgyökeres magyar mondásokat és tiszta 
szívből tapsolt a szerzőnek és a szereplőknek, 
a kik elég jó előadást produkáltak.

Komjáthy Kisfaludy! érzéssel, 
hévvel játszotta. Folyékonyan és kifogástalanul 
beszélt, és így alakításaival a közönséget 
műélvezetben részesítette.

F e n y é r i a régi jó időkből való 
tipikus magyar embert a miga kedves egy­
szerűségében mutatta be. A közönség méltá­
nyolt» is kiváló alakítását, mert nyílt színen 
is kitapsolta.

F á i Flóra, a poétikus Szegedi Róza 
személyesitője határozottan jobban játszott, 
mint a premieren. Elhagyta sablonos mozdu­
latait, ideges babrálgatását és indokolatlan 
gusztusait igyekezett a maga természetes­
ségében elénk állítani azt a finom lelkű nőt, 
aki dalra hangolta a poéta lantjai. Hangja is 
melegebb, szivhezszólóbb volt s valóban meg­
érdemelte a sűrűn felhangzó tapsokat. Megje­
lenésekor tisztelőitől egy szép virágkosarat is 
kapott. Toilettjei feltűnően szépek és ízlésesek 
voltak.

0 d r y, mint Bezerédí érdemel dicsé­
retet. Ebben a szerepében ismét tanujelét 
adta haladásának. Örömmel tapasztaljuk, hogy 
ez a szimpatikus, fiatal színész lassankint 
kezdi levelűi a kezdőknél már megszokott 
félszeg mozdulatokat és megküzdve a kezdet 
nehézségeivel bizton halad előre.
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Halmi Margit kedvesen játszott 
úgyszintén ennivalóan bájos volt Szab 
Irma w.

Kisebb szerepeikben Székely Sán­
dor és.S z i k l a i nyújtottak kiváló ala­
kítást.

Bubos Árpádot (Szalóki) azonban 
föl kell világosítanunk, hogy Szalóki nem ko­
mikus alak, mint a hogy ő azt azzá teszi, hanem 
komoly poetikus szerep és éppen azért, hagyja 
el azokat a kulissza hasogatásokat, melyekkel 
pillanatnyi sikert óhajt elérni. Különben 
szerző által előirt instrukcziókat is szives 
figyelmébe ajánljuk. Helytelen felfogással ját­
szott s csakis ennek tulajdonítható, hogy sze­
repe ezúttal nem sikerült úgy, mint tőié mél­
tán megkívánhatjuk.

f. m.
Kettős előadás.

(Délután.)
»z ördög mátkája. Ghéczy népdrá­

mája tegnap délután zsúfolt házat vonzott a 
színházba. A közönség élénk figyelemmel ki- 
serté a darab drámai jeleneteit és sokat tap­
solt a szereplőknek, kik dicséretre méltó buz­
galommal játszottak.

F. K á I 1 a y Lujza kedves játékával 
és szép énekével ragadta el a közönséget.

Komjáthyné Anna szerepében 
ért el szép sikert, úgyszintén Szabó Irma is.

Kitűnő volt Szentes mint Hirös Firtos 
István. Ezen szerepe különben a legjobb ala­
kításai közzé tartozik.

0 d r y ambitióval játszót & meg An­
dort.

A többi szereplők is kielégítően ját­
szották.

(Este)
Este a Himffy dalait adták harmadszor. 

A közönség érdeklődése erősen megcsappant a 
darab iránt, ami főleg a gyakori darabválto­
zásnak tudható be. Az igazgató ne vegyen le 
a műsorról minden indokolás és jogos ok nél­
kül egy már előadásra kitűzött darabot.

Az előadás különben elég szabatosan 
folyt le.

Bibliáé emberek. UjDkí Antal kollegánk 
népszínműve, a melyről már megemlékeztünk, 
február első hetében kerül előadásra. A fölö.te 
érdékes darabban a főbb szerepek«! Szabó 
Irma, Fái Flóra, Komjáihy és Fenyéri játszák. 
Az előadásban még Locsarekné, Székely, 
Bariba, Csigaházi Etel, Sz ntes és Tanay 
vesznek részt.

Sxamoal események.
London, jan. 22. Jelentik Washington­

ból ; Holleben dr. nemét nagykövet fontos ber­
lini táviratot adott át Hay külügyminiszternek 
és ennek kapcsán hosszasan tanácskozott vele 
A táviratok részletesen ismertstik a legutóbb 
samoai eseményeket Konstantinápolyból e hó 
12-ik ó'a 47 waggon Mauser-féle fegyvert 
és töltényt küldtek a második hadtest segí­
tésére.

Nyilatkozat.
E lapnak 1898 évi szeptember 28-án 

megjelent 225-ik szamában »Az elvadult fog­
házfelügyelő« czimen egy czikk jelent meg, a 
melyei »Tyrtaeus« név alatt én Írtam s tet­
tem közzé.

Minthogy ezen czikk tényleg oly hangon 
van megírva, melynek bárki is, azt a czélzatot 
tulajdoníthatná, mintha én Poszpics Géza kir. 
fogházfelügyelő urat sérteni akartam volna s 
ezen értelmezést Poszpics Géza ur is méltán 
tehette a magáévá : kötelességemnek tartom 
kijelenteni, hogy ama czikket értesülésem 
hatása alatt Írtam ugyan, azóta azonban meg­
győződtem affelől, hogy a czikk lénybeli állí­
tásaihoz fűzött megjegyzéseim s azokból vont 
következtetéseim téves combinaijón alapultak. 
Lovagias kötelességemnek tartom ennek foly­
tán kijelent éri azt, hogy én sem ezen, sem 
e lapnak 1898. október 29-én 248. sz. a. meg­
jelent példányában »Sajtó hajsza a Debreczen 
e!len« czimen közélett czikkben Poszpics Géza 
urat sérteni egyáltalán nem akartam ,s így 
tévedésemet belátva, vele szemben mindkét 
czikkben foglaltakért őszinte sajnálatomat fe­
jezem ki. Dr. Király Péter, s. k.

nincs terünk w férfiaknak egé„ fel 
Sára sem — lefoglaljak a nők. ol*’l

HÍREK,

Táviratok.
Széli Kálmán Becsben.

Budapest, jan. 22. Széli váratlanul 
és titokzatosan Bécsbe ment. Azt vélték és 
hirlelték, ugyanis, hogy Hatóira távozik. 
Ebben a véleményben volt — állítólag — 
Bánffy is- Ezt a váratlan utat úgy magya­
rázzák, bogy a király felhívására történt, a 
min. elnök megkerülésével. Mások azonban azt 
tarijak, hogy Szeli maga kért ő felségétől 
audencziát, hogy, — miu'án az i s c h 1 i 
egyezmény mibeulóie a mit Bánffy bár nug- 
igérie, hogy kerezztiilviszi — titkolt : annak 
lehetetlenséget a királynak elmondja s Go- 
luchovszkyval, Kállayval, Széchenyivel tár­
gyaljon. E váratlan utazás Bánffyt erősen 
megdöbbentette.

Strükgh gróf fogadása.
Berlin, jan. 22. Vilmos császár tegnáp 

Strügh gróf os.-.trák magyar katonai atasset 
fogadta, aki F e r e n c z József ő felsege 
uralkodói jubileumára vonatkozó n hány ira­
tot adott at a császárnak.

Farsangi naptár.
Január 28-án Jogász Tánczestély a 

»Margit fürdő« dísztermében.
J a n u á r 28. Polgári-kör bálja »Bika« 

dísztermében.
Január 29. Az Iparos-kör tánczvigalma 

az »Arany Bikában.
Február 1. A filléregylet theaesiélye 

»Bika dísztermében.
Februári, A máv. altisztek táncz­

vigalma ez uj mühelytelep csarnokában.
Február 14. Jogász és tisztviselőkor 

jelmez estélye »Bika« dísztermében.
Február 25. Az izr. jótékony nőegv 

let »debreczeni vásár« mulatsága a »Bika« 
dísztermében.

A függetlenségi kör bálja.
Ilyennek képzeltük mi az igazi magyar 

mulatságot, mint a minőt láttunk is szomba­
ton az »Arany Bika. dísztermében, mely ez 
alkalommal az utol-ó fülkéig zsúfolva meg- 
telt — igaz, hamisittatlan magyar néppel. 
Ifjak és vének gyű tek itt egybe, hogy tanú­
ságot adjanak a magyart oly rendkívül jel­
lemző hire« közmondásnak : »Sírva vigad a 
magyar.« Mindenki tudta és érezte közöttünk, 
hogy arczra kellene borulnunk és feljejdulunk 
a haza veszedelmén és ba mégis benn a 
díszteremben pajzán jó kedv uralkodott, az 
az ifjúi vérnek tudható be, mely nem ösmer 
korlátot jókedve kitörésében.

A czukrászda helyiségben összegyűlték 
az öregek, hogy elmondjak egymásnak a 
múltat, jelen' és jósolják a jövőt. Megjelentek 
valamennyien; mint megannyi jö és kipróbált 
katonája a pártnak, Ott volt Kertész 
Janos, az igazán 3 próbás vén kurucz, B. Nagy 
János a hozzá hasonló kör elnök, Dr. K-csav 
Gábor, Kovács József, Dr. Bakonyi Samu Dr 
Fejér Ferenoz, Dr. Benedek János, Harangi 
Sándor, Kecskés János, öry Mihály, Tassy 
Miklós, Kiss András, Zong János stb. inert

Természetesen nem hiányzott a 
társas — együttlét kellékei a bor és 
hiányzottak aztán a felköszöntők sem 0681 

Legelsőnek Kertész János" a bíh i 
alelnöke állott fel és poharát emelte a bsifi I 
együttartáséri és testveriesrsgérl, inti a Bjl
tagjait, hogy még ebben a nehéz he|yZefh, I 
is mindenki hűen teljesítse kötelességet m'!| 
B. N a g y János miután figyelmezteti’ Jj* 
denkit, hog; legyen résen, mert veszedelem 
fenyegeti a hazat. Utána Dr. B a fc o n v™ 
Samu beszélt. Beszélt lelkesen és szépen V 
utolsó vonásig hiven de megrázóan is ecsetel* 
te a helyzet szomorú voltat, kiemelte magas 
ta ólag & fent küzdőket kiket segíteni mindéi 
magyar embernek szent kötelessége. Sünön, 
érkezett Budapestről T h a 1 y Kálmán dr é 
Kiss Albert országgyűlési képviselőkifli. me|, 
így hangzik : ' 11

«Nagy János körelnök urnák Debreeze 
Bika szálloda. Független polgárságot mail 
ünnepség alkalmából tiszta szívből üdvöt- 
lik. Thaly Kálmán. Kiss Albert.»

Erre azonnal a következő válasz ment i 
«Thaly Kálmán és Kiss Albert képviselő 

uraknak Budapesten, Üllői-ut 1. Szives meg 
emlékezésüket hazafias lélekből köszönik i| 
a nemzet jogainak megmenteseert vivőit 
küzdelmükben hálás tisztelettel üdvözltk I 
Önöket Debreczeunek a Függetlenségi kór! 
báljain megjelent polgárai.

Még sok szép felkös/őotőt hallottunk t 
csikóbőrös kulacs mel ett dr. Bakonyjl 
Samu, dr. Benedek János, Kovács; 
Kalman, dr. F e j é r Ferencz, Tassy Miklós 
Zong Janos stbitől

A zsúfolásig megtelt tánczteiemben Schaf | 
Janos és Nagy Imre tánczmesterek rendezték 
a tánczokat Kiss Beia kitűnő zenekara mel­
lett. A jelenvoltak névsorát következőkbe! | 
sikerült feljegyeznünk :

Asszonyok: Tenkei Imréné, Lói 
Gáborné, Varga Györgyné, Ormós Istvánná, 
Katona Józseíné, Daku Mihályaé, Szendra 
Ferenczné, Jánosné, Molnár Sándorod, Nagy 
Dáníelné, Kis Andrásné, Varga Ferenczne, 
Gombos Istvánné, Ha ász Izidorné, Tóth Mi- 
hályné, Juhász Mihályné, Nagy Sándorné, 
Varga Istvánné, Pap Mihályné, Katona Ba- 
lintné, Csáki Janosné, Dalmi Istvánné, Kn 
Józseíné, Nagy Mihályné, Molnár Ferenczné, | 
Lada Józseíné, Nagy Sándorné, Szekerei 
Andrásné, Birinyi Lajosné, Vértesi Istvánné, 
Diószegi Istvánné, Gyarmati Janosné, Békeii 
Lajosné, ifj. Böszörményi Mihályné, Dalmi 
Istvánné, Forgó Tamásné, Sarga Istvánné1 
Kis Imréné, Piros Józseíné. Kovács Istvánn», 
Harsányi Mihályné, Tóth Gergelyné, Orosz | 
Gaspárn , id. B iszörményi Mibalyné, Serei | 
Andrásné, Zöld Mihályné, Kecskés Is'vanné, 
Bőm Istvánné, Mikó Józsefné, ifj. Kertísi 
Istvánné, B, Nagy Janosné (Balanya), őri 
Mihályné, Tóth Lajosné, Rádai Lajosné, 
Kecskés Józsefné, Nemes Gaborné, Jámbor 
Imréné, Deák J.-né, NagyJánosné,Ladányi M.-né 
Kis Józsefoe, Nagy Mbalyné, Bundi Imréné, 
Kozak Mihályné, Kis Gaborné, Balogk, Jánosáé, 
Gombos Ferenczne, Sza'binary Istvánné,Kecs­
kés Istvánné, Barna Györgyii«, Vigh Jánosai, 
Csarnai Sándorné, Lye« Jáno<né, Szűcs Séo- 
dorné, Szathmári Józsefné, Teremi Gáborné, 
Busi Mihályné, Bárét Jánosáé, Bagosi Pé" 
térné, Kozma Ferenczné, Jenei Józsefné, Pus­
kás Menyhértré, Nehez Jánosné, Nagy Imréné 
Tapai Mihályné, Kecskés Mihályné, Birinyi 
Lajosné, Özv. Kálmán Józsefné, Nemes Gi* 
borné, Kéki Józsefn«, Molnár Sándorné, Nagy 
Károlyné, Kertész Dani, Iné, Csiszár Ferenczné 
Rácz Gáborné, Faragó Andrásné, Kovác» Jé- 
zsefné, Pap Istvánné, Juhasz Istvánné, Tóth 
Andrásné, Labancz Jánosné, Csáthy Istvávne, 
Tóth Andéásné, Gargóczi Anlaln*, Ökrös 
Györgyné, Fütöp Mihályné, Harsanyi András- 
ne, Daku Istvénné, Ökrös Istvánné, Bozóki 
Mihályné, Bonyhai Gaborné, ö. Nagy Istvánné, 
Szlágvi Janosné.

Leányok: Tenkei Ilona, Ló« Ms- 
riska, Varga Mariska, Ormós Mariska, Katona 
Mariska, Daku Esztike, Szendrei Erzsiké és 
Juliska, Nagy Róza, Kis Erzsiké, Varg»
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z.u'sika, Gombos Juliska, Juhász Juliska, 
u~||Y Zsuzsika, Varga Mariska, Pap Erz«ke, 
Tsáki Zsuzsika, Hajsza Esztike, Dalmi Ma 
Uska Kis Juliska, Nagy Esztike, Molpár 

JLaiika, Lada Juliska, Nagy Zsuzsika Bt- 
irmvi Zsuzsiaa, Vértesi Esztike, Diószegi Ma- 
Inska Békés Jsu*»ika, Dalmi Erzsiké, Forgó 
■Juliska, Sárga Róza, Kis Esztike. Piros Er- 
Koige Juhász Mariska, Kovács Juliska, Har- 
|„4nVi’ Mariska, Pósalaki nővérek, Orosz Ag- 
I, eB Zöld Mariska, Bőm Margit, Mi kő Juliska, 
ItiriZsuzsika, Nemes Réza, Tóth Juliska. Jámbor 
■Mariska, Deák Róza, Nagy Erzsiké, Burai E. 
iKis Juliska, Nagy Erzsiké, Btmdi Erzsiké, Kis, 
(Juliska, Balogh Esztike, Gombos Esztike, 
ISzathinári Esztike, Kecskés Esztike, Barna 
I Esztike Csarnai Esztike, Szűcs Mariska, Szat­
mári Manska, Teremi Erzsiké, Busi Juliska, 
I Karai Ka'icza, Bagosi növ. Kozma Sárika, 
ÍJenei Zsuzsika, Magy Zsuzsika, Kecskés Ma- 
lriska Juhász Mariska. Kálmán Juliska, Nemes
I r. ’ ír.. Pújánál* IÍP7.sikft RáCZ

* BMegott tat-raj. A rendnek kel éhez 
őre egy veszedelmes csavargót tartóalatott te 
ma a hajnali órákban. Tóth Andrásnak 
hívjak a veszedelmes embert, ki mar évek 
óta űzte a lopás mesterségét anélkül, hogy a 
rendőrrégnek sikerült volna öt elcsipni. Ma 
végre hurokra került. A vágóhidnál levezető 
csatorna csövet akarta egy nagy darab vassal 
felfesziteni, hogy mint rendesen, az ellopott 
árut értékesítse Klein Márton kispiaca- 
utczai szatócsnál. A» ott levő két rendőr 
azonban észrevette merész szándékát, elcsíp­
ték és minden rugdalódzás ellenére beviték a 
rendőrségre, ahol számon kérik tőle aáfar- 
kodását.

* Meghívás. A nyugdíj ellenőrző bizot- 
ságba a szabályzat értelmében 3 tisztviselő 
tag választásának megejtése végett 1899 jan. 
hó 24 én kedden d. u, 5 és fel órakor a vá­
rosháza nagy tanács term ében tartandó gyű­
lésre. Debreczen, 1899. január hó 21. Tanácsi

Róza’ Kis Esztike. Csiszár Erzsiké, Rácz j megbízásból. — Komtóssy Arthur fő- 
Zsu/sika, Herczeg Szeréna, Kovács Zsuzsika, jegyző 
Pap Juliska, Juhasz növ. Tóth Juliska, La- * ÓsMteroncsolt kocsítoló Halálos végű
bancz Erszike, Csathy MariskaTki^Zsuzsika, szerencsétlenség érte tognap hajnalban Nagy 
flírti Erzsiké, Bo*oJT,Röz*, Nagy Juliska Antal kocsitolót a helybeli főállomásnál. A

, Lós M 
iska, Katoái 
Erzsiké éi 

dke, Varga

I Szilágyi Mariska.
* Polgári-kör bálja nem kevésbé ér- 

I dekli az igazi magyaros mulatságot kedvelő 
közönséget, mint érdekelte a függetlenségi-kör 
bálja, a mely anyagi és erkölcsi siker tekin- 
teteben az idén még idáig páratlan és egye 

dűli . . < _
A szombaton megtartandó polgári kor 

balja is ugyanazon közönségé, a melyiké 
a függetlenségi kör bálja volt ez is a »mi 
bálunk lesz« tulajd mkepsn. Készületek ma­
gyar fiuk, magyar lányok, mutassátok be is­
metelten a világnak, hogyan vigad örömében
8 bánatában a magyar.

* Uj számvizsgáló mérnök. A keres­
kedelemügyi miniszter Kei t z e r Ba z 
.mérnökét Debreczen és Hajduvárm-gye terü­
letére kir. kazánvizsgáló biztossá kinevezte 
Az uj kir biztos hivatalai atve te s az esküt 
ma tette le a főispán kezébe.

* Jelenet az adóhivatalban. A városi 
adóhivatalba alázatosan becsoszogott egy öreg 
anyóka, kinek vállait ugyancsak legörnyesz- 

lfc'tte az élet terhe.
— Kérem alássan . , .
Az ; dőtiszt be se hagyja fejezni a síró

instancziát.
— Menjen csak haza öreg !
Megijed erre a néni .... Persze, per­

sze, hiszen előre tudta ő ezt. Visszautasítják 
a kérését, hogy el ne hezitálják a kis bútorát 

adóba ...
De kérem szépen, fogja még esdeklőbb 

sírásra a dolgot, nincs egy krajczaikám se
Huszonötödikére van kitűzve az árve­

rt. ‘ . . Csak még egy-kót hétig várjanak 
Akkorra küld pénzt a fiam, aki óráslegény 

Pesten.
Az adótiszt alig tud szóhoz jutni;
— Azt akarom mondani, hogy menjen 

haza békével, nénike. Nem lesz liczitáez.ó 
egész három hónapig nem jár a v gro

haJ'° az anyóka mind a két kezét a füléhez 

tartja. Nem akarja elhinni.
— Lehetetlen I
— De igen !
_ Aztán ki rendelte ezt igy ?
_ Hát csak így van. Nem órü maga azt

•öreg ! Az ex lex az oka !
Fölnéz az öreg néni az égre s sz.ve mé­

lyéből fakad föl a fohász :
__ Hogy az ón Menem áldja meg azt

az ekszelekaziás urat . • •

szerencsétlen kocsitolatä» közben a mozdony 
szerkocsija elé került, mely testét teljesen 
összeroncsolt». Összetört keze, lába és súlyos 
bordasérülést szenvedett. A vértől borított 
embert eszméletlenül szedték fél a sínek közül 
s az elsősegélyt dr. Kere.es Lipót nyújtotta 
neki, majd kiszállították a köz kórházba, hol 
most a halállal vívódik.

* Az ellopott ház. Mindéül lop'ak nrnr 
ezen a széles világon, csak még ház»t nem,
Ezt a kezelési rekordot is e'érte egy ismeret­
len tettes, ki antial nagyobb kart csinált » 
tulajdonosnak, mert azt jó pénzért éppen i 
akarták — sajátítani.

Strausz Vilmos ügynöknek Budán az 
Alsóhegyutcza 52 szám alatt kisebb földszintes 
háza volt. Itt szokott nyaralni csaladjával 
Az idén kora ősszel búcsút vett Strausz a 
nyaralótól, azt szépen bezárta s beköltözött 
Rottenbiiler-utczai lakására. A (óváros a ház 
környékét rendezi s abba beleesik Strausz 
telke is, melyet színién ki kell sajátítani. A 
mérnöki hivatal felhívta Strauszt.hogy mit kér 
a leikéért. Strausz visszaírt, hogy ő nemcsak 
telkét, hanem a házat is oda akarja adnt. 
mérnöki hivatal azláu tudatta Strauszszal, 
hogy a varos szívesen megvenné a házai i*, 
ha megvolna. Strausznak ez az értesítés fur­
csán hangzott és rög ön kiment a 'illájába, 
illetőleg c-ak annak helyére, mert a mikor 
künu volt, mindent talált, csak házat

i em Azt bizony egyszerűen ellopta valaki. A 
szomszédok a kérdezősködésre elmondták 
hogy szeptember hónapban 10 kőművessel, 
éppln egy hétig tartott a ház lebon ása, de 
mindenki az- hitte kogy az a tulajdonos 
parancsára történik. S 1 ,
informácziók után egy darabig kuia'Ott még 
a háza után, e hát azt se égé.., se földön 
nem tatáit.. A mérnök, hivatal a telket kisa­
játítja, » ház tolvaja után pedig a rendőrség
embereit mozgósították.

. Nvomdiunbál. A debreczen. könyv- 
nyomdászok egylete tegnap délelőtt rendkívül 
népes gyűlést tartott, melyen többek kozott 
plhatározták hogy még ezen a farsangon egy 
hált tartanak. Még élénk emlékezetünkben 
van az 1897-im jubileumi ünnepély, mely a 
mata nemében páratlan ékezetet nyújtóit 
városunk közönségének és hisszuk, hogy de-

is élénk érdeklődést fog kelten.
* Miért nincs hideg tél nálunk ? Mert

Amerikában van. Olt elleniéiben az
Ctsr sx ’»vT-

pedl, 46 tol . h,d„.A ke««Ue-

időjárás miatt a* iskolák ^ legtöbb helyen l»e 
vannak zárva. Számos ember megfagyott ; a 
vetésekben óriási a kár és a szarvasmarha 
is rakásra hull. A Niagara zuhatag egész 
szél sséghen befagyott és a partján most jég­
palotát építenek. Mentrea,lban is épül egy jég 
palota. Na bizony habár havasabb, hidegebb 
tel nálunk is felféane, de 77 fokig emelkedő 
hidegből nem kérünk.

* Állat egészségügy. Hajduvármegyében 
a mull héten a kővetkező állatbetegségek for­
dultak elő: Lépfene: B.-Ujváros2 u., Dinnyéshát 
1 u., ossz. 2 község 3 udv. Veszettség: H.-Vámos 
peres 1 u., Nádudvar 1 u., összesen 2 község 2 u. 
Takony kór : H.-Böször mény 1 udv„ Szoboszló 
1 udv., összesen 2 község 2 udv. Sertésvész : 
Csege 3 u., Egyek 1 u«, Hadház i u, Náuás, 
P.Ladány Tetétlen 1 — 1 u. összesen 6 község.

* Attila székhelye. S z e r e m 1 e i 
Samu ref. lelkész, kin-k a tudományos iro­
dalomban eddig megjelent müveit révén is 
ismert neve van, a napokban Attila 
székhelye H.-M.-Vasárhely hatarában 
volt czim alatt füzeiét adott ki, melyben tör­
téneti okmányok és kutatások alapjan az 
igyekszik bebizonyítani, hogy Attilának, a 
hunok egykori hős vezérének székhelye Hód- 
mező-Vásárhely határában volt es pedig a 
Szőlöspui-ztának azon részén, melyen a N»gy- 
tatársancz nevű hatalmas körtöltés fekszik.

♦ Vadhattyuk a Száván. Az enyhe tél 
usgy természeti ritkaságot költöztetett a 
Száva folyó alsó részén elterülő vizjartn ná­
dasokba és mocsarakba. A vadhattyuk, melyek 
márcziusbao a meleg deiövi vidékekről észak­
ra röpülnek a nélkül, hogy nálunk megpihen­
nének, nagyobb számmai ütő tek most kedveit 
tanyát a Szava pártján, ritka zsákmányul kí­
nálkozva a vadászoknak. A vadba tyut éber­
sége fotytáu majdnem tehetetlen megközelíteni 
és 1885 óta nem jegyez föl a vadászkrónika 
lelőtt kinöttszárnyu vadhattyut,

* Asszonyok összeesküvése. Miskoiczi 
tudósítónk írja: Az újévvel uj adót hoztak b- 
városban, egy krajezar minden szódavize* 
üveg után. Ez annyira megharagitoita a 
miskoiczi asszonyokat, hogy 65-en formálisan 
összeesküdtek a polgármester ellen. Levelet 
írtak ugyanis neki, a melyben elhalmozzák 
szemrehányásokkal és végül azzal fenyegetőz­
nek hogy abban az esetben, ha az év vegéig 
uj rendet nem fog teremteni, »kkor több 
ezerre megerősödve, összeesküvést forralna^ 
és nemcsak a polgármesteri, har.em «még .•* 
városi rendezkedő meg íz városháztéren lévő 
urakat is. ki fogják pusztítani.

x Uj találmány, Legjobb a Fáy-féle rög­
tön finomító és szépítő arczkréme. N»m zsíros. 
Ártalmatlan ! Higgsny. nem tartalmaz. Debre­
cenben kap aló Dr. Ró'sehnek V. Emil . s 
Tamássy-fele gyógyszertárban, valamint a ké­
szítőnél Grósz Nagy Ferencz gyógyszerésznél 
H.-Szoboszlón. _____ __

Az orvos gyógyszerész egylet 
közgyűlése.

Szokatlanul nagy érdeklődéssel ültei meg 
a helyb. orvos gyógyszerész egylet f. hó-ll-eii 
évi rendes közgyűlését, melyről tudósítónk a
következőkben ref.ral :

Elnök tőle megszokott szép és tárgyi ta­
gos beszédben ecsetelte a lefolyt év történe­
tét és ennek kapcsán markánsan korvonalozta 
karunknak tespedesét érdekeink 
hiányát és az okokat, melyek ezt eredme-

liyeZ'szép és igaz szavait általános helyeslés­
sel honorálta a közgyűlés, hogy mihamarábo 
vissza essen indolentiája és nembánomsu-
84ba A ti'kári jelentést, zárszámadást stb. mar 
szó nélkül tette maiáévá a közgyűlés, mint - 
egy megsokalva ama felbuzdulását is, mely vz 
elnöki megnyitót kisérte. ...

Következett volna egv igeo érdekes tar. y,
melyre igen sokan feszült figyelemmel vártat
Dr. Burger Péternek a nyárt folyamán nye 
megbízásáról beszámolni .a betegsegélyzft egy­
letek és pénztárak viszony síről« az orvosi 
karho/. és a/ orvosi iocompvibilitásról »rou

ÜHÜ

I * '1 f ' ■'



S!

Y^’r M. Subtil
_ >

‘«■■I

:v>
.

■ ■—.4-^

értekezésébea ; de ezt már meghallgatni sem 
óhajtotta a közgyűlés és anélkül, hogy amidk 
unalmáról tudomást 'széfé<tek volna, 1 Dr. 
Balkányi Ede alelnöt indítványára a napokban 
alakult fiók ázövétséghefá utalni rendelte.

Ezzel a közgyűlés alig 1 órai tartama 
után véget1 ért és éti itt béfejezném referádá- 
mat, ha a t. orvos urak a fehér asztalnál 
ismét nem lálálkoztak volna barátságos va­
csoránál.

Itt Dr. Popper Alajos, karútok igen 
tisztelt nesztora, tőle megszokott lendületes 
szavakban köszönte meg a kör gazdájának, 
hogy sikerült meghívójával lehetővé tette fe 
találkozást, mert mint mondja, a müveit nyu- 
goton — különösen Angliában — a febét 
asztalnál vitattatnak meg a legvitálisabb köz 
és társadalmi problémák.

Egv polgármesteri ebédhez Londonban 
legtöbbször nagyobb várakozást fűznek, mint 
bármely parlament megnyitásához.

Kéri, hogy mi is használjuk fel az al­
kalmat és tisztán rendi kérdések megvitatásá­
val töltsük az időt.

Bármily őszinte és igaz is legyen vala­
mely férfi iránt érzett tiszteletünk és ragasz­
kodásunk, annak mértéktelen fitogiatása nin­
csen helyén sőt bosszantó ; mert speciális 
magyar szokás szerint a tösztonnak arja zú­
dult a társaságra, ki nem fogyván egymásnak 
kölcsönös dicséretéből, ügy azokra nézve, 
kiknek szól, mint azokra nézve, kik azt hall­
gatni kénytelenek.I— így aztán természetesen 
másról szó sem esett.

Peti
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A magyar föld, urai.

Móricz Pál regénye. Kiadta Etlgel Lajos Szegeden.
T . ' ' • i

»Alig égy éviizede, a magyar irodalom 
teljesen idegen volt mitőlünk : Idegen tárgya­
kat írtak meg idegen , szellemben. A jó vidék 
sajtója — ahová nem .hatottak el oly erősen a 
modeyn nyugat áramlatai, sőt zokszót is ejtett 
erről, alkalomadtán az uj fő árosi.irodalommal 
foglalkozván. A fővárosi Írók viszont nem 
győztek eleget élczelődni az elmaradt, parlagi 
vidék fölött, a melynek a látóhatára nem ter­
jed tovább a falu határánál, amely nem lát 
magasabbra a gojyafészeknél a kémény mel­
let. Emlékszem, hogy Tömörkény Istvánt, 
Gárdonyi Gézát, Móra Istvánt milyen mélysé­
gesen lenézték, amiért nem a Maupassant, 
Anatcle France vagy Rossigel tárgyait ipar­
kodtak megírni, hanem csak azt, amit a 
maguk szemével ezen a szegény földön láttak, 
amit a maguk szivével ez egyszerű nép közölt 
éreztek.

Immáron azonban h jó vidék szelleme 
bevonuh a fővárosba ; s mert, az idegennek 
hódoló írókkal szemben, azelőtt csak a vidék 
képviselte Magyarországot: elmondhatjuk, hogy 

vidék győzelmével Magyarország foglalta el

Szegényt veszek feleségül, 5. Szivemből, 
ezt a dalt, 6. Sohasem szerettél (kein 
7. Kossuth Induló. 7 ? ’ 1 ein 1

Ezetf füzét tel csak ismételt , I 
érdeiriel a szerkesztő Erdélyi Dézső v- ?l(t| 
taival miridjobban meghóditjá a czlmh'i 1*■ 
közönségei. - mDai"kHl

Megjelenik minden hó 1-én 
ára egész évre 12 kordna, félévre 6 k '"’i 
negyedévre 3 korona, egyes szám áraTM 
20 fillér. •

Előfizethető Nádor Kálmán nemzeti J 
nemű kereskedésében Budapest' VII
körút 8. szám.

CSARNOK,

Muczuska.

Egy new-yorki újság megengedte roagá 
nak azt a tréfát, hogy az amerikai vagyoni 
viszonyok szertelen nagyságaiéi világba kür­
tölte a legnagyobi) hazugságot, a mire a ma­
sok hiszékenységére számító yaokeelme valaha 
csak vetemedni mert. Egész komoly hangon 
kiírta tudniillik, hogy a világ leggazdagabb 
emberének John D. Rockefellernek, a new- 
yorki pénzkírálynak a vagyona egy leljes b i I- 
lióforintrarug, vagyis valamivel 
több, mint egy harmadbiilió dollár. S ezt a 
hirt a rendkivübségeken kapkodó de az arith- 
methika legelemibb kezelésében merőben já- 
ratlannok latszó németsajtó, közte a 
legtekintélyesebb lapok is elhitték és mint 
érdekes újságot kritika és kommentár nélkül 
feltá alják az olvasóknak. Hogy mi az a 
billió, arról tényleg kevés embernek 
van tiszta fogalma, meg ha tudja is, hogy az 
roilliószor millió. A billió a gazdasági közélet­
ben legelőször az 1871-iki franczia hadikár­
pótlás összegeben jelentkezett, de ott sem a 
maga egészeben. Az a kárpótlás tudniillik 
ölezer millió (5.000.000.000) irank volt, vagy­
is ötszázezer millió czentim, az a roppant 
összeg is tebát a legkisebb pénznemben sem 
tett ki egy egész, csak egy f é 1 b i I l i ót. 
Pedig a franczia hadikárpótlás Francziaor- 
szág öszes földterülete egy huszadrészének 
értékét képviselte.

Ha utánna számítunk kiderül, hogy még 
ez is csak egy ilzedrésze a billiónak, szóval 
ahhoz, hogy D. Rochefeller urnák egy billió 
frankja I gyen. mint földbirtokosnak lizszer 
akkora nagy darab földjének Kellene lennie, 
mint egész Prancziaorszag, de persze éppen 
olyan jól müveit es kulfurképes lakossággal 
benépes tett országokban. És az igen termé­
szetes is, mert hiszen Francziaországban lia 
földbirtok nem tesz ki többet évi két és fél 
milliárdnál, a mi a billió tizedrészének, a 
százezer milliónak teszi ki a két és fél szá­
zalékos jövedelmet. Érdekes szám az is. hogy 
a löldüömb ös-zes vasutj ,iba sincsen be ek- 
teive, több mint

az ő megillető helyéi a m .gyár irodalomban. 
Könyv, amely miróluok, a mi életünkről, a 
mi eleiünkről, a mi czéljainkról szól: nem 
oly ritka kuriózum mar manapság, bár mosi 
sem elég sürü jelenség. De hol vagyunk ma 
már a régi rossz időkhöz képest ? A lenézett, 
kicsufolt irók, a Tömörkényiek, a Gárdonyiak 
kibontott za.-zlóval vonulnak be az irodalomba 
s 1- győzik a.i utánzókat és komplikátorokai, 
akik csak azért voltak magyár irók, mert 
müveiket — rossz magyar-ággal irták.

Az üdvös reakezió e csatájában egyik 
erős vára volt a magyarságnak Szeged, a 
mely egymásután küldötte ki bajnokait az 
idegen szellem ellen. Se szeri, se száma a 
taleuiumoknak, melveket az ország második 
varosa az irodalomnak ajándékozott , S Sze­
ged, ime, kiapadhatatlan. Most ismét nagyon] 
hgyelemremeltó írót nevel s táplál az ö ha­
misítatlan, tiszta levegőjével : ifjú Móricz Palt 
lapunknak huzamos ide g buzgó lömunkatarsa 
s a debreczeni társadalmi eleinek köztiszte- 
®then rokonszenves alakja, a ki most 

adia ki az ő első regényéi, «A magyar föld 
urait., a melynek r.sak a külső formája divatos 
a belseje unnál jobban magyar I
r 7a re*>é°y böse eKy régi, magyar család 
a, Aágoni Ferencz, egy tősgyökeres gentry- 

üu. Szivében iltkos szerelem van egy falusi 
kantortanitó édes kis leánykája iránt, de egy 
szép színésznő elkápráztatja. Nőül veszi a 
syrent, de nem lehet vele boldog ; visszatér 
tehát a magyar föld, a magyar falu gyerme- 
éhez a kis rektor-leányhoz, az idyli boldog­

ság ölébe. Ez volna a regeny meséje, a mi 
regény mesének — legalább a regi sablon 
szerint -r- nem nevezhető. S a regény mégis 
végtelenül erdekes ; érdekes benne a magyar 
elet rajza, a vidék biblikus, idyllikus jelenetei. 
Jellemek nincsenek benne, csak typusok ; de 
ezek a typusok oly tálaié, oly élethtt voná- 
so kai vannak rajzolva, hogy mindegyik alak- 
jara rámondják : Ezzel az emberrel én már 
találkoztam, beszéltem I

IrAl és poétái kvalitásokat, bőven tálá­
nak a Móricz Pál regényében, a mi inkább 

a magyar élei egv-egy igaz zsánerképe. Mé 
lázva hallgatjuk panaszát, mikor a magya 
lold regi urainak életét b rálja ; edesen merü
link el a falusi élet csöndjébe; melyet olv 
gyönyörű színekkel rajzol ; oly boldogan ,el­
ássuk, hallgatjuk mindezt, mint ahogy talán 

ama régi görögök hallgatlak szélesen ömlőegy tized bdlió forint. Jogos 7 " j"~° 7. •—••is'».-—, a-mesen
kérdés i-hái, hogy mi a menydörgös meny “axamater,í11 az öreg, naiv Homéroszai 
köbe lehet befektetve annak a newyorki Ilii j. 
ósnak a vagyona ? Értékpapírokban sem lehet 
tudniillik, mert egy billió frankból a földgömb 
minden egyes craládjára 5000 frank adósság 
jutna, ennyivel pedig talán mégsem adós az 
emberiség.

S. E.

ne,HrtCZím,£aI,nOZÓk fleyelmébe Az Erdélyi 
? . akadémiui zenetanár vezetese alatt meg*

’Cz,"!b»lom Szalon. II. száma tártál 
, * , ^elkezd érdekes njdonságokat ;
1. Béké tettem keselylovam lábára, 2. Csal 
oda csal, 3 Gsilog a dér egy sirhalmon, 4.

Álmodtam szépet, gyönyörűt. ÁlmndtaJ 
és felkoitott a házias zonyom. Ne 
félni, nincs ok a pirulásra, mert ház

mtea nehte' E‘ ™«“w«l

Nagyon siettetett és borzasztóig fe| i, 
ejt indulva, mert ébresztés közben olvat 

lelem, hogy u-ki vágódtam a falnak.
— No, mi az ? Mi a baj ?
— Keljen fel kérem, keljen fel! Hahil 

Az a gyalázatos Pista urfi! No de ezért' 
megadom en neki a magaét.

— Elszörnyülködtem. 'ElszörnyülködiJ 
annál is inkább, mert kecses háziasszoatom 
talba8y°nged soba''tasa belesöpört a mosdd.

Ez az őrült Pista! Tán csak nem. J 
Eh, az nem lehet, hisz az két és fél mázsái 

Gyorsan magamra szedtem pongyoláim! 
Az én pongyolám legtöbbnyire az ágyteritőm 
mit igen sikkesen tudok derekam köré ess? 
vargatni. lalpra álltam. Elővigyázatból házi- ' 
asszonyom sóhajtásai elől belekapaszkodtam t 
vaskályhába.

— De hát mi a baj ?
— Mi a baj ? Jöjjön és hallgassa.
U elindult, én utána. Az előszoba ajtajá­

nál megállóit.
— Halija ? Hallja ?

,,TlZes Vér.em 19 e8ztendős fejem felé 
tódult. Ez már beszed!

Odakint ugyanis édes, bebizelgő, bár egy 
kicsit nagyon boros hangon suttogott Pisti 
testvér:

Muczuskám I Édes, aranyos Muczus- 
kám No ne félj, mindjárt beereszi Emiiké 
estvére, az is jó fiú am. Lesz jó meleg szoba, 

meg theát i, főzünk . . .
Ejnye az Árgyilusát ! Szinte szerettem 

volna kikiáltani, hogy : főzünk, főzünk, csak 
kerüljetek már feljebb. De hát két és fél mázsás 
háziasszonyomnak rettenetes respektusa volt 
eiőltem. r

. .. ~ Hdlj111 suttogta a háziasszonyom — 
miközben edes suttogása lesodorta a pon­
gyolámat, — hat mit csináljunk most!

csináljunk? — rebegtem én, mi­
közben pongyolám után kutattam, — hát eresz- 
szűk be őket !

Mit! Ide, az én házamba ! Ide idegen 
tehér személyi, — Jesszus Máris I

De kérem I (Borzasztón megszállom * 
merészség I) mi ezéri a lakásért fizetünk, hát 
utóvégre . . .
, bogja be a száját I Maguk ezért a
lakásért nem fizetnek. Két hónap óta nem lát­
tam egy krajezári ge. És aztán még ide mer 
. . . Jesszus Mária I

Majdnem a karjaimba hanyatlott. Ha- 
álba rémülve meneaüliem szobámba, de előbb 

k súgtam az ajtón : Pista, kitartás I
Lassan elcsendesült a ház. Szilfid ter­

metű háziasszonyom horiyogása rézkürtk^it
rengett a néma éjszakába, elérkezettnek 
tam az időt Pista és Muczus beeresztésére,
Lábujhegyen lopóztam az ajtóhoz, ki yuot'

előre siettem szobánkba lámpáttam, és 
gyújtani.

Gyere Muczuskám I Gy> re édes I
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— Jaj szivem I ki ne üsd ezt a kast. 
forrott a vérem, mint a leás viz.
Oh! Hogy az Isten büntessen meg te 

»alázatos lump fráter. No ezért éi demes volt 
Lgény véremnek pezsegni. Oh, hogy . . . 
Lyauis az ajtón boldogan vigyorgó ábrázatial 
íjtett be :
[ Pista testvér, egyik hóna alatt a Mu- 

egy óriási kandúr macska, a másik 
házunk közkedveltmeg

fcuska,
|6na alatt 
Figura.

Dühös voltam, 
ki tudvalevőleg

mint egy

utyuskája,
$

építőmester

Álmodta®] 
Ne teg«ét' I
Ház,asszo.| 

tegmagyrfrjj |

lag (el lel 
m olyat I 
ik,

Ml Hah!I 
ezért majd I

nyülködteta I
lasazonj-o® I

1 a mosdj. I
$ nem ,. ,J 

fél mázsa! I 
ingyolamat, 
ágyteritőm,

I köré esi. 
álból házi- 
szitodtam a

issa.
>ba ajtaja.

fejem felé

ő, bár egy 
igott Pistit

s Muczus- 
izi Emdke 
ileg szobi.

szerettem 
ünk, csat 
fél mázsái 
stusa volt

myom — 
a a pon­
ti!
o én, mi­
hát eresx-

de ideges

tzálloö • 
lünk, hál

ezért a 
nem Ili­
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itt. Ha­
de előbb

ilftd (er­
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nek lit* 
ízlésére, 
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s I
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hivatásból mindig dühös,) 
Odaállo'tam a veszélyesen tántorgó Pista 

L s kezdem ekképpen.
J ’ Hát te Pista! — Hát azt hiszed te, hogy
Jenekig tejfel a világi

Az semmi, barátom ! — vág ő vissza — 
|n meg most torkig bor vagyok.

Láttam, hogy nem lehet vele kikezdeni. 
Hát legalább légy szives tedd le a tét - 

Ledet, a drága Muczuskáddal és Figuráddal 
fcyütt’, mert méK feldöntöd a lámpást.
I Leült. — Úgy láttam javulási gondolatok 
lyötörték. Kezdtem reménykedni, és készül­
tem lefeküdni.

Egy.-zerre csak, ugylátszik Figura vala­
kit ve Kezeit, elszorult á Pista ábrázata:

Majd felderü t arezczal fordult felém :
_ Te I Ha én most Figurát kirúgom, 6

fcigurul, es lesz belőle: le Figura ! Huhuh ! 
Nem soká nevethetett.
KiguritoUam Figurástól, Muczuskástól, 

Mindenestől az előszobába.
Ezt már nem tudtam néki megbocsátani.

Emiiké.

Az articsóka.
Ir'a : Hjalmát Söderberg *)

Uj baráttal hozott össze a sors.

Í
Egy nap valamelyik nyári vendéglőben 
így asztalnál ebédeltünk. Én nekem csekély 
!Z evés iránt az érzékem, sőt ba eszem, az 
itelek nevét sem jegyzem meg. —

Mégis egészen jól emlékezem, hogy, a 
öbbi között articsókát is ettünk és jó bur­

gundit szürcsöltünk hozzá. Én azelőtt is sze­
rettem az articsókát, de soha se okozott oly 
gyönyört az élvezése, mint most.

1
1 Szép nap volt. Halvány szeptemberi dél-
tán ; egyike a kora ősz azon napjainak, mik- 
ek világos, könvü sejtelmess égé, annyira hat 

h kedélyre, hogy a szokott lágy hangulat 
felröppen, hogy inkább egy jótevő földi őrzés­

inek adjon helyet.
Az ég tisztán s kéken ragyogott, boga­

rak repkedtek sz.rte, a viz fénylett s a ki­
kötő meg a város a távol ködében csillagon. 

;en, valóban szép nap volt.
— Az én articsókám felséges I Milyen 

tied ? kérdeztem barátomat, mialatt poha­
ramat égnek emelve vizsgáltam.
— Valóban kitűnő «— válaszolt —» Még 

[jobb talán, mint a tied I» És kesernyés mo- 
Jsolylyal, mely piros-pozsgás arczáho* oly kitü- 

fnően állott, hozzáfűzte :

*) A kitűnő dán humorista második jeles 
Imiivé, mit lapunkban közlünk, — örülünk, hogy 1 y 
I kifogástalan fordításban szolgálhatunk 
sóinknak. (Szerk.j

vele olva-

_______________ ____________ jttüti. f. RRJB ' 3g*WU«IMF mii
— Mit én az articsókám különösen sze­

relek, az a pikáns, kéksaviz, mely nálunk 
speczialitás számba, megy.

Én elgondolkoztat! intettem igent, mialatt 
azon osztrigát kiszörpmtettem, mit utoljára 
hagytam . . . Kéksav * vagy sem. «& íelS'-flm 
. . . Nem látszott előttem hihetetlennek, hogy 
az articsóka kéksavjzü lenne. Mindéi) esetre 
nem éreztem illetékesnek magamat, hogy e 
tárgy fölölt vitaba bocsátkozzam.

A bogarak tovább zúgtak, a viz élénken 
csillogott a fákon keresztül. — Ekkor kis felhő 
v o n u 1 t e I a nap előtt. —

Nem tudom, barátom miért tartotta 
szükségesnek, hogy a beszélgetést egy meg­
rendítő esetre terelje, mely a napokban tör­
tént egy közös ismerősünkkel.

— «Ez egy rettenetes történet» — szólt 
ő I —

Ebben igaza volt, mert az is volt. De 
miért kellett ep most ezt felhoznia ? Talán 
azért volt, meri ama felhő elvonult a nap 
előtt ? Teljes meggyőződéssel válaszoltam :

— Igeo, nagyon is szomorú 1 Teguep 
reggel értesültem róla csak s mar is le­
hangolt. —»

Az igazság az, hogy elég gyakrau va­
gyok délelőtt lehangolva. Nyilatkozatom tebát 
semmi esetre se vehető túlzottnak. —

Egy szemmozdulat nélkül válaszolt : — 
Sőt én egész éjjel se tudtam aludni I

Nem válaszoltam, de hidegen mértem 
titkon végig. — Majdnem elviselhetetlen lesz 
ez a túlhajtott századvég az d vad versenyé­
vel minden áron.

Hirte en eszembe juioti az árticsósáról 
előbb tett nyilatkozata, hogy ez ugyanis 
kéksav izü (m a n d o I a i z ü) es egy 
eszmére jöttem ra. — Egy uj ismeretség kez­
detén szívesen pózolunk. — Ha én most a 
kéksavval egy kis csapdát állítok fel, bele- 
megy-e vagy sem ?

Mindjárt meglátjuk 1 —
Hüvelykujammal oldalba böktem és élénk 

érdeklődés hanglejtésével kérdeztem:
— Hogy is mondtad az előbb : az Arti­

csóka a keksav után Ízlik ?
Lehetetlen volt rájönni, hova ezélzott, 

mit arczából kiolvastam, csupán erős elhatá­
rozás volt léteiét egész a végsőig védel­
mezni. —

__ Nagyon természetesen — válaszolt
nyugodtan mosolyogva — nem tudtál te erről 
előbb ? —

__ Nem, ezt igazán nem tudtam I Nem is
tudom, hogyan és milyen izü a kéksav ? Te 
talán igen ? fűztem hozzá oly ártatlanul 
mint csak tudtam. —

Itt egy uj csapda volt felállítva, ö nem 
tud'a, hogy előre kieszelt terv szerint kérde­
zek, s így nem volt oka kérdéseimben czélza- 
tosságot látnia. A véletlennek kellett tulajdo­
nítania, a társalgás szeszélyének. Én részem­
ről minden', elkövette m, hogy e nezetébe
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megerősítsem, alig végeztem be, mikor már * 
pipezért magamhoz intettem éa czigaretlyt 
kértem, — Ezáltal a kérdés oly színezetet
nyert, mintha csak úgy oda volna vetve, hogy 
mindjárt ra elfelejtsék, tehát egy kérdés mely­
re ha tetszik, válaszolnak, vagy akár nem.

Meg kellett vallanom, hogy nincs kizárva 
ez a lehetőség, mikép barátomnak csakugyan 
volt valami ügye a kéksavval és ezen csekély 
lehetőséget sz.em előtt nem tévesztve, a kér­
dést oly módon tettem fel, mely neki módot 
nyújtott, egyáltalán ignorálni, ha ugyan akarta. 
Szerencsére ez nem is volt szándékában, mire 
számoltam is már.

Nehány pereznyi lelki küzdés után ösz- 
szeránczolt homlokkal válaszolt:

— Egy oly thémát érintesz., a melybe 
egyes okokból nem bocsátkozhatom. Beszél­
jünk másról.

Én hallgattam.
De belsőmben néma örömkiáltás hang­

zott felfelé.
És még ma is, mikor ezen jelentőség 

nélkül való eset leírása megrövidített egy 
üres órát, nagy örömömet találom az articsó­
kában, mit három éve ettem,

Ford. Moceáry Miklós.
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Az„lstván“gőzmalointársulat
QTÁRTji Anyain.

Ar. 1887. április hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom-gytilésen megállapított 
1887. évi junius 1-én életbe lépett eladási 
fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 

egyezmények szerint.

ITT HELYBEN KÖTELEZETTSÉG ÉS 
MÉNT NÉLKÜL.

ENGED-

Keszpénzfizetés mellett, zsákkal együtt:

A. Asztali dara uagys7.emü
B. Asztali » aproszemü 
0. Királyliszt
1. Láugliszt kivonat .
2. Elsőrendű zsemlye liszt
3. Zsemlye liszt
4. Elsőrendű kenyér liszt ,
6. Közép kenyér liszt
6. Kenyér liszt
7. Barna kenyér liszt
8. Takarmány liszt 

11. Finom korpa »iákkal
11. „ „ eeák nélkül
12. Durva korpa aeákkal .

■ eák
Csirke búza i«ák

nélkül
léikül

100 kiló 
. 17.60 
. 17,'jO
. 17-20

16.60 
. 16.- 

16.20 
. 14.40
. 13.60 
. 12,30 
. IC.— 
. 6.— 
. 4.20
. 4.—

4 - 
3.8

. 8.110

zsákok súlytartalma, teljsúlyt tiszta súlynak fára.
A. B . —6 számig 86 kilogramm.
7. és 8. szám 70 »
11. és 12. szám 60
Debreczen, 1899 január 21.

45krtól
14 irt 85 krit) méterenként — saját gyáraimból

valamint fekete, fekér és ulnes »Hennefcerg-selyem. 
45 krtól 14 fit 65 krlg méterenként' — sima, csikós 
koczkázott, mintázott és damaszt stb. (mintegy 240 kü- 
lömböző fajtj^és 2000 különböző szín s árnyalatban stb.)
RuHák s' óiousokra a gyirbéll Privát fogyasz­

tóknak póstabér-, vámmentesen s házhoz szállítva.
Minták postafordultával.

Magyar levelezés.
kétszeres íewélbéiyeg ragasztandó.

íljipíi, Zürichben
(es. és kir. udvari szállító).



dkbreczen 1899. január 23.

ízleli könyvek nagy raktára. '«W
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HOFFMANN és KRONOVITZ
KÖN Y VN YOMDÁ J A

DEBRECZEM, a főpostáwal szemben.
-Ajétan-llrozils::

nyomtatványon elfiészitésére,
kereskedők, gyárosok és iparosok részére.

Levélpapír czégnyomással
1000 drb, 3 írt 50 krtól feljebb.

Levélboritek czégnyomással
1000 drb. 2 írttól feljebb.

Monogrammal ellátott

Lakadalmi és báli meghívók,
Síjegyzési Hártyáit

nagyon olcsón,

Névjegyek
Tánczrendek
Számlák
Jegyzékek
Üzletjegyek
Körlevelek
Árjegyzékek
Műsorok
Zárszámadások
f

Évi jelentések

igen mérsékelt árak mellett.

Ruggyanta bélyegzők igen olcsón.

Dombornyomása galvanizált remek

reklám falragaszok.
Pinezérszámlák, bor és sörczimkék. 
Merni kártyák a legdíszesebb kivitelben. 
Regények, elbeszélések, költemények. 
Tudományos és szakmunkák előállítása. 
Rovatos ivek, tabellák.
Részvények, szelvények.
Elsőbbségi kötvények, értékpapírok. 
Díszesen kiállított étlapok.

Nyomatott Holtmann és Kronovitz könyvnyomdáiéban Debreczen, a löoostával szemben
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